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ПРОЕКТ НА 

РЕШЕНИЕ НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП  

№ … 

от … 

за изменение на приложение X (Услуги най-общо),  

приложение XI (Електронни комуникации, аудио-визуални услуги  

и информационно общество) и Протокол 37 (съдържащ списъка, предвиден в член 101)  

към Споразумението за ЕИП 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

като взе предвид Споразумението за Европейското икономическо пространство (наричано 

по-нататък „Споразумението за ЕИП“), и по-специално член 98 от него, 
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като има предвид, че: 

(1) Регламент (ЕС) 2022/868 на Европейския парламент и на Съвета от 30 май 2022 г. 

относно европейска рамка за управление на данните и за изменение на 

Регламент (ЕС) 2018/1724 (Aкт за управление на данните)1 следва да бъде включен в 

Споразумението за ЕИП. 

(2) Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1622 на Комисията от 9 август 2023 г. относно 

дизайна на общи логотипи за идентифициране на доставчици на посреднически 

услуги за данни и организации за алтруистично споделяне на данни, признати в 

Съюза,2 следва да бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(3) Договарящите страни признават, че обозначенията „признат в Съюза доставчик на 

посреднически услуги за данни“ и „признат в ЕИП доставчик на посреднически 

услуги за данни“ могат да се използват като взаимозаменяеми, при запазване на 

същите права и задължения, свързани с използването. 

(4) Договарящите страни признават, че обозначенията „призната в Съюза организация 

за алтруистично споделяне на данни“ и „призната в ЕИП организация за 

алтруистично споделяне на данни“ могат да се използват като взаимозаменяеми, при 

запазване на същите права и задължения, свързани с използването. 

  

                                                 

1 ОВ L 152, 3.6.2022 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/868/oj. 
2 ОВ L 200, 10.8.2023 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/1622/oj. 
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(5) Освен това договарящите страни признават, че общите логотипи, съдържащи се в 

Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1622, са едни и същи за всички договарящи 

страни. Следователно позоваването в логотипите на „признато от ЕС“ следва да се 

разбира като „признато от ЕИП“. 

(6) Поради това приложения X и XI и Протокол 37 към Споразумението за ЕИП следва 

да бъдат съответно изменени, 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ: 
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Член 1 

В точка 5 (Регламент (ЕС) 2018/1724 на Европейския парламент и на Съвета) от приложение 

X към Споразумението за ЕИП се добавя следното: 

„, изменен със: 

– 32022 R 0868: Регламент (ЕС) 2022/868 на Европейския парламент и на Съвета от 30 

май 2022 г. (OВ L 152, 3.6.2022 г., стр. 1).“ 

Член 2 

След точка 5к (Директива (ЕС) 2019/1024 на Европейския парламент и на Съвета) от 

приложение XI към Споразумението за ЕИП се вмъква следното: 

„5ка. 32022 R 0868: Регламент (ЕС) 2022/868 на Европейския парламент и на Съвета от 

30 май 2022 г. относно европейска рамка за управление на данните и за изменение на 

Регламент (ЕС) 2018/1724 (Aкт за управление на данните) (OВ L 152, 3.6.2022 г., 

стр. 1). 

За целите на настоящото споразумение разпоредбите на регламента се четат със 

следните адаптации: 

а) позоваванията на правото на Съюза се разбират като позовавания на 

Споразумението за ЕИП; 

б) в член 11 след параграф 9 се добавя следният параграф: 

„9a. По отношение на субект, вписан в публичния национален регистър на 

признатите доставчици на посреднически услуги за данни от държава от 

ЕАСТ, субектът може да използва наименованието „доставчик на 

посреднически услуги за данни, признат в ЕИП “.“ 
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в) в член 17 след параграф 2 се добавя следният параграф: 

„2a. По отношение на субект, вписан в публичния национален регистър на 

признатите организации за алтруистично споделяне на данни на държава 

от ЕАСТ, субектът може да използва наименованието „призната в ЕИП 

организация за алтруистично споделяне на данни“.“ 

г) в член 24, параграф 5 след думите „призната в Съюза организация за 

алтруистично споделяне на данни“ се вмъкват, според случая, думите „или 

„призната в ЕИП организация за алтруистично споделяне на данни“; 

д) в член 29, параграф 1 се добавя следната алинея: 

„Държавите от ЕАСТ участват пълноценно в Европейския комитет за иновации 

в областта на данните, като се изключва упражняване на право на глас.“ 

5каа. 32023 R 1622: Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1622 на Комисията от 

9 август 2023 г. относно дизайна на общи логотипи за идентифициране на 

доставчици на посреднически услуги за данни и организации за алтруистично 

споделяне на данни, признати в Съюза (ОВ L 200, 10.8.2023 г., стр. 1).“ 

Член 3 

В Протокол 37 към Споразумението за ЕИП се добавя следната точка: 

„49. Европейски комитет за иновации в областта на данните (Регламент (ЕС) 2022/868 на 

Европейския парламент и на Съвета).“ 

  



  

 

12814/25 ADD 1    6 

 RELEX.1  BG 
 

Член 4 

Текстовете на Регламент (ЕС) 2022/868 и Регламент за изпълнение (ЕС) 2023/1622 на 

исландски и норвежки език, публикувани в притурката за ЕИП към Официален вестник на 

Европейския съюз, са автентични. 

Член 5 

Настоящото решение влиза в сила на …, при условие че са внесени всички нотификации, 

предвидени в член 103, параграф 1 от Споразумението за ЕИП*, или на датата, на която влиза 

в сила Решение на Съвместния комитет на ЕИП № 333/2022 от 9 декември 2022 г.3, като се 

прилага по-късната от двете дати. 

  

                                                 

* [Без отбелязани конституционни изисквания.] [С отбелязани конституционни 

изисквания.] 
3 OВ L 164, 29.6.2023, стр. 75, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1275/oj. 
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Член 6 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в притурката за ЕИП към Официален 

вестник на Европейския съюз. 

Съставено в … на 

 За Съвместния комитет на ЕИП 

 Председател 

 Секретари 

 на Съвместния комитет на ЕИП 
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